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[bookmark: _GoBack]1.6. ПОУ « Клинцовская ТШ ДОСААФ России» обеспечивает открытость и доступность информации о языке образования
2. Язык образования. 
2.1. В ПОУ « Клинцовская ТШ ДОСААФ России» образовательная деятельность осуществляется на государственном языке Российской Федерации -русском языке. 
2.2. Образовательная деятельность в группах Учреждения осуществляется на русском языке по реализуемым образовательным программам профессиональной подготовки, разработанными в соответствии с 
2.3. При использовании русского языка (государственного языка Российской Федерации) не допускается использования слов и выражений, не соответствующих нормам современного русского литературного языка, за исключением иностранных слов, не имеющих общеупотребительных аналогов в русском языке. 
2.4. Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без гражданства получают профессиональную подготовку в ПОУ « Клинцовская ТШ ДОСААФ России» на русском языке по образовательным программам профессиональной подготовки в соответствии
 2.5. Обучающимся, слабо владеющим русским языком, Учреждение в пределах возможности, оказывает помощь, порядок организации помощи в изучении государственного языка Российской Федерации обучающимся, слабо владеющим русским языком, определяется Учреждением самостоятельно. 
3. Изучение иностранного языка.
 3.1. Обучение иностранному языку в ПОУ « Клинцовская ТШ ДОСААФ России» не осуществляется в соответствии 
. 4. Заключительные положения. 
4.1. В настоящее Положение могут вноситься изменения и дополнения, вызванные изменением законодательства и вступлением в действие новых нормативно-правовых документов.
 4.2. Настоящее Положение вступает в силу с момента утверждения и действует до внесения в него в установленном порядке изменений или замены новым.
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IIOJIOJ)KEHHUE O SI3bIKAX OBPA30BAHMSI
B IOV « Kmnuuosckas TILI JOCAA® Poccrmy
1. O6mue nonoxenus

1. Tlonosxenue o si3bikax o6pazopannus B [I0Y « Knunnoscxast TII IOCAA® Poccumy,
OCYLLECTBASIONIEH 05pa3oBaTebHyI0 ASSTENLHOCTD M0 pealn3auH 00pa3oBaTeIbHBIX
TIPOTPaMM IIPO(ECCHOHATBHOrO 00YYEHHS, PeryTHpYeT HCMOb30BAHME rOCY1apCTBEHHOTO
A3pika Pocentickoit denepannu B 06pasoBatenbHoi JEATEIbHOCTH, TpaBa rpaxkaal Poccuiickoit
Deneparnn Ha M0J1b30BaHKE TOCYapCTBEHHBIM si3bIKoM Poccmiickoii deneparuu.

1.1. TlonoxeHue pa3spaboTaHO B COOTBETCTBHH ¢ TpeGOBAHUAMH CTIE/YIOLIMX HOPMATHBHO
TIPaBOBBIX AKTOB:

* Koncrurynun Poceniickoit denepanun;
* ®epepanbHoro 3axkona «O6 06pasoBanun B Poccuiickoii Deneparuny;
* OenepanbHoro 3akona «O rOCyapCTBeHHOM si3bIke Poccuiickoii Meneparimy;

* [locranosinenns Ipasutenscra PO « O TOPSIIKE yTBEPIKACHUS. HOPM COBPEMEHHOTO
Ppycckoro nmepaTypHoro A3bIKA IIPH €r0 UCII0JIb30BAHHH B KAYECTRE rocyuapcmeﬂﬂoro S3bIKa
P®, npasun pycckoit opdorpadun u myHkTyammmy;

* Verasa ITOY « Kimnnuosekas TIH JJIOCAA® Pocciiy 1 HHBIX JIOKAIIbHBIX aKTOB
00pa3oBaTebHOl OpraHu3aluun

1.2. B o6pazoaTenbHoOil opranmsariu TapaHTHPYeTCs! [0JydeHne oOpa3oBanus Ha
TOCyapCTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparnn.

1.3. JTokyMenTO0GOpOT B 06pazosatebHOi OpraHM3alii OCYIIECTBIIACTCS HA PYCCKOM SI3BIKE -
roCyapCTBEHHOM s3bIke Poceniickoit Denepartm.

1.4. JlokymenTs1 06 0GpasoBanmu opopmsIoTes Ha roCy1apCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickoii
Denepalnu- pycckoM s3bIke.

1.5. MlHOCTpanHble rpajciane U una Ge3 rpakIaHcTsa Bee JIOKYMEHTBI B 06pa3oBaTeIbHyi0
OPFaHU3ALIMIO MPEACTABSIOT HA PYCCKOM A3BIKE WJIH BMECTE C 3aBEPSHHBIM B yCTAHOBIEHHOM
TIOpSIZIKE TIEPEBOIOM Ha PYCCKHIl SI3BIK.





